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Hopblii yueOHBIH I'oJl Hadallcd ABOHHBIM  Ipa3fiHUKOM — JIHEM 3HaHHH H
HOBOCeNbeM. ClaH HOBBIM KOpITyc THMHaszHu! Halll MIKONBHBIA TOM cTal
fombIIIe, MPOCTOPHEe, KOM(pOPTHEe, VIOTHee. XOUeTcd HaledaThed, UYTo B 06-
HOBIIEHHOMH IIKOIE HAC KIYT HOBBIE OTKPBITHA, YCIIEXH, TOCTHAKCHHUA, T00e-

Ibl. B 1oGpsIi Iy Th!

/leHb 3HAHHUH

Om eanasnozo pedaxmopa

te—Iumnasia 212 «Examepundyp:—ITapuney== Nel, okmabpe, 2017

= -
B BbIIyCKE:
e JleHb sHAHHEH

® JTHM JIETOM...

o IIpoda mepa

e WE (cTpaHHI[a HA aHT-
JIHHCKOM SI3bIKE)

e NOUS (cTpanHua Ha
(ppaHIyICKOM A3bIKE)

¢ 3HAKOMBETeCh, HOBeHbKHE

e CoObITHA

‘ (Domopenopmarc nodzomoewt Bodonvanoe Tumodpeii, 5 F rknacc)

I THM JI€TOM...

...5s1 Owbima B gepeBHe. ME ¢
CECTPEHKOM ImoMoray GalyIlKe B

... MBI ¢ MamoOl moexalu OT-
neixath B HMcmanuro. [lepBbiM ne-
ToM 4 Toderkana Ha IUIAK, YTOOBI
HCKyTIaThcd B MoOpe. Mama gmama
MHE MacKy AN NMOTPYAKEHUA, H 4
Iornala B BOMMIeOHBIH TTOABOIHBIH
MHpP. YBHIENa MHOTO KpPacHBBIX
pbI0. OcoOeHHO 3allOMHWIICH Ma-
JTEHBKHH COMHK, KOTOPBIM OT MEHA
cpgaraicsa. O4yeHb XOTeNIoch Io-
CMOTPETh Ha PhIOYy-KaMOalry, HO He
CITyUHJIOCh, K COKAJICHHIO. XOYeT-
¢4 BepHYTbcd B McraHmnro, 4TOOB
BHOBb YBHJIETh KPAacHBOE MOpE C

€T0 3aTaJOTHBIMH JKHTEITAMH.
(Amuna Hlaxuposa, 35 xracc)

caly, XOOWIH T'yJIITh B Ilec, TaM
coOupanM 3eMIIIHHKY. OHa OYeHb
BKyCHas!

B nepepHe y MeHSI IOSBHIOCH
MHOTO HOBBIX JIpy3el. MbI copep-
HOBaJMCh, KTO OBICTpee IIPOeAeT
HA BEIIOCHIIEIE.

MHe oYeHb IMOHPABUIIOCH H 3a-
MOMHHWJIOCH 3TO JIETO B ICPEBHE.

(Jluza Bapanosa, 35 kracc)

.51 esgun B ApalOckne Smupa-
Thl. OUeHb HHTEPECHO OBLIO TTOKa-
TaThCd Ha JKHWIAX IO ITYCTHIHE.
Emié g 6pi1 Bo BherHanme. TaMm 4
KOPMMJI KapIioB W3 COCKH H KPOKO-
OUIIOB ¢ YIOOYKH, KaTalcd Ha

cTpayce. lloToM 4 XKW B JAepeBHE
y 0alyIlKu U ASAYIIKHA B JePEBHE,
TYII ¢ co0aKaMH, KOTOPBIX 30BYT
JuHKa 1 BUIIH, XOAWIT Ha phiOai-
Ky. 3aTeM 4 moOsIBal B JIoOMHHHKA-
He. Tam g 3acTal OCEHb CHIIBHBIM
TPOIMYECKHUI JHBEHbh M yparaH
HWpma. MHe yaanoch IMoruapaTh B
OKeaHe ¢ JeTb(HHAMH U CKaTOM.
A emg g HalmENn OYeHb KPacHBYIO
MOPCKYIO 3BE31Y.

(Cawa Menvupixoe, 35 xnace
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Hpoba nepa

IIpuzpak Jloku

Kun — OpIn OmHH MATLUMK, 3Ba-
m ero Baug., Xomun B rHMHAZHIO H
HHYEM He OTIHYAICd OT IPYTHX
pebar. OmHa¥gsl €My TIOJapHIIH
KHUTY «CKaHTUHABCKHE MH(BI».
Bana yenéxcda. Ywuram, uMram H...
PENnUI BHI3BATh AYX OTHOTO W3
CKaHTUHABCKHMX O0oroB. Bribpam oH
camoro gobporo 6ora - Topa. Beue-
POM, BEPHYBIIMCH M3 IIKONBI, 3a-
Tepcd B KOMHaTe. BawHsa cTair BEI3BI-
BaTh JIyxa, HO B OOpdAe TeperyTan

CII0BA M CITy4alHO ITPH3BAll CaMO- TYIO KHUTY.- OHa Ha3bBamach

ro smoro Gora - Jloxm. Mambumk <<CKa}umchme MHGDBD?. O,I[P[i{ M3

WCIIyTancd, HO He CMOT REPHYTh OXPAHHMKOR XOTEN 3aKpHITh KHHTY

ayxa o0parTHoO. .. H TIOCTAB e @a MecTo. Ho Toms-
Toeopar, uTo AyX JIOKH MpATan- Ko OH  Ip K Helt pyKy, KaK

cd B pazBaIMHAX HAIIIETO CTApPOTO CBET 3 a7, XIIOTHYIA OBEph, U

Kopryca. OXpaHHHUKH TOBOPHIIM, IO CTe TeHb..( |

UTO BO BpPeM:d CTPOHTERILCTRBA HO- Crpotit oHurTack. Hauancs

BOTO 3IaHHA TIO3THUM BEUEPOM W HOBBIM yueOHBI IO, me  ceftuac

HOUBIO CIIBIIIATHM CTOHBI M ImarH. A ayx Jloxu? Moxer, 6p0,t[ix1T o

OHAKIBL, KOIIa OHM HOUBIO, Jle-  ATazKaM ...

mag obxom, zanum B OuOmmotexy, | (IIpofolKeHHe CIEXyeT)

TO HAa OFHOM M3 CTOJIOB YBHIEIH ( Xpanvmenu matine)

BKIIOUEHHYIO JIAMITY M PazBepHYy-

Jlerenga o XpycrajbHOM

Jlewa.

HTO TeIeps MOMKET IMOCTPOHTE JIa-

B 196 romy B marepe
«Mopckoit» JHITH JeBoUKa H Mallb-
K, Jlena pifCamra. Bpoge, oObm-

HBIE TeTH

C HHMH ITPHKIFOUI-
0 KOTOpOH # BaM

TaCE HCTE

- JlagHO, HO TOIBKO OBICTPO.

Yepez 20 MHHYT OHH YKe TIPOOH- TIPOEKTHPOBAT M CTPOMII TTOKA OBIT
palmck CKBO3b Harmy jeca. I BoT u B «wieHy». 51 poboT, a BHI JKHBHIE
HogHOXbe Ato-Jlara!
XPyCTAIbHEIM CReTOM!

repb «XpycTamBHELI, KOTOPEIT OH

U cretutca monw, TONBKO. B Mobice’re'
Brpyr He Ha IG{I

Ha CIIOTEHYIIACH 060 UTO-TO:

fo Camre He cma--
13 CBOeit KOMHATEI
KOMHATE/ TEBOUEL,
OBMIICA, TIPHCITY-

Q‘W% mﬁ:‘?ﬁ% AEO ’,}I‘zﬁ‘ CBe'I.fI/ITCHI

- cripocra JIeHa.

-He 3Har0, - OTBETHI Calua

-Jlarait yzHaem, - mpenmoxzina Jle-
Ha.

-Ho Hac moryT mofimMars, - BO3pa-
3un Carra.

He BHIIEN XPYCTANBHBII MalBUMK. JeT, Bedb B ApTeKe oUeHb Becerno!!!

OH mo3mopoBalicsa M cCKazal, YTO
€T0 30BYT XpyCTaIHK.

(Harnvun Kaumos, 417 xaacc)

Om pedaxmopa. Jemom Janut o

Xpycramk mobmarogapun JleHy U e Apmexe u npunan yddacmue e KoH-
Camry 3a cBoe ocBOGOMIeHMEe OT Kypce «/ezendst 06 Apmexey u 3aHAT

-Hy, mnoxamyiicta, - moIpocuia

3noit KomgyHBM (CcOpRl M CKazal, Pepece Mecmo.

OnuH NeHb H3 ki3l 4T
B noHenenbHUK 1, OTTIPAaBIIIACH B IIKOITY.

[epebm ypoxom GisKymeTYpa. OHA AT Hac Kak
3apAfKa. PazMuHKY MBI BeI&M 110 ouepeqH: OJHH JeHb
A, Apyroit JeHs AHTeNHMHA... H Tak ganee. [locme paz-
MWHKH MBI HT'Pail B MTPHL. BRUTO MHTepecHO U Bece-
no! 3poHok. Uaém mmepeomeraThes.

3apTpak. [lotomM wmaremaTika. Ha ypoke MBI Haua-
T HOBYIO TeMy «JlnaroHami». Mue oHa pamack Jerko.
Ha 3 ypoke mmcamu JJUHO-OJIUMITHAY. CroxHo,
HO 3aHMMAaTelbHO, HHTepecHo! 3atem - pycckrii. Ho-
BOTO MaTepHala He OBUIO. YPOK IIpoJIeTel He3aMeT-

Ho. Hamo 661 mopkpermthea. Bor 1 oben. Ha obese
MBI BKYyCHO TroemH! A 1rocre 0vima mporynka. S u Jlena
TYIIATH He TOIUIM, IIOTOMY YTO IHCATM cTaThio. MEI
Imicamd, IHCali, IHCAlH. . YRIRKCs. M TyT Haum
TIpHIILTH !

[Tocme mporymed - muTepaTypa. MBI HauamM HM3Y-
YaTh HOBBIT MHTepecHBOt pazmen. I[locrmemmnt ypok -
aHTIOHCKIE. BRIT AHKTAHT, IO —MoeMy, TéTkiit. Crd-
TOCTIABR TaK IUIOXO cebsd BEN, UTO eMy 3aMedaHve B
MHEBHIK 3aTmHca!

BoT Tak mpoIén Har oObMHEIH yueOHBIT TeHb !

(Bumanuna Heanosa, 4T xracc)
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International
translation day

Every vear on Sep-
tember 30th, many
countries celebrate the
professional holiday of
mterpreters and transla-
tors named the Inferna-
tional Transiation Day. |
The International Fed-
eration of Transiators
created the holiday in 1991, on the feast of St
Jerome, the first person who translated the Bible into
Latin.

The annual celebration is considered the patron
saint of translators that amplifies the attention to the
importance work of translators who their duty is to
make the world a slightly smaller place by breaking
down the language barriers, and bringing nations to-
gether.

The influence of translators on nation civilizations
has been appraised by the great Russian poet -
Alexander Pushkin- who describes them: the "Postal
horses of progress" referring to their great influence
on world society.

Since increasing the international travel, and pro-
gressing the globalization, the importance of lin-
guist’s activities is becoming essential nowadays.
The world could not enjoy the literary masterpieces
without translators. The work of language profession-
als plays an important role in facilitating dialogue,
mutual understanding, nation cooperation, life and
science development and fostering peace.

We are glad that this year our school has celebrated
the international translator day by sharing our happi-
ness with all translators and interpreters across the
globe. Today, we appreciate the work of our contest-
ants in the field of translation of various types of
texts including fiction, poetry and literature by intro-
ducing our translation contests who are from more
than a 100 of pupils of different classes. We are
thanking them for their great work of translating text
from the source language into the target language.

Their effort
. has indicated
PN that they well

B understood
i how chal-
lenging 1s the
process of

translation when it comes to
fully understanding of the sen-
tence in a foreign language and
finding the right words to trans-
late it into their own language.
Our best papers are awarded
with the Diplomas of the 1st, 2™
& 3rd degrees.
Congratulations to the win-
ners and runners-up!
Poetry winners:
1.Yurochkina Dasha 3B, Boldyreva Marusya 4M,
Surovtsev Oleg 5B.
Poetry runners-up:
2. Pakhomova Polina 3A, Svalov Andrey 5A, Pan-
filov Nikita 4M;
3. Shakirova Amila 3B, Grishin Nikita 3A, Ivan
Chernykh 5A, Vodopyanov T 5B.
Fiction winners:
1. Terebenina Victoria 8 form, Shishkin Artem 10™
form.
Fiction runners-up:
2. Surovtsev Igor 8™ form, Mikhailov Alexey 10™
form;
Nonfiction winners:
1.0Ogolihina Irina 7A, Izmaylov Matvey 8th from.
Nonfiction runners-up:
2. Tyutyunnik Danil 7B, Leontiev Artemiy 9 form;
3. Minenkova Anastasiya 8™

We express our gratitude to all the participants
and jury of our translation contest. "Guys, we are
your teachers, we admire your creativity in transla-
tions! We are impressed with your talent and
achievements! We wish you the further success and
waiting for your active participation in all future
events of our school and our English department

by Julia Stavrova,

English and French teacher

Department of Language
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My Summer Trip to Ireland

I'm going to write about my
travel to Ireland. Ireland is a
really beautiful and green
country. I was studying Eng-
lish in Dublin in July. It was
very exciting and [ realized
™ that Ireland cannot be com-
| pared to any other country in
. Europe. It's like another
world!

The first thing I saw when I
came to Dublin was the following: very friendly
people who were really happy to see us in Ireland.
When I first came into the city, I noticed that the
driving direction is the same way as in the Great

oxmadpe, 2017
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Britain or Australia. It was a bit hard to get used to
at first, but then it was alright.

In Ireland I was studying and practicing my
English. I met a lot of new people I could speak
English to and I hope that my English is much bet-
ter now.

I liked nature in Ireland very much. It was
really amazing: emerald green fields and white caps
of mountains, lots of ammals and birds, such as
hares and seals or gigantic seagulls!

I also managed to attend a charity concert of
U2, it was really exciting and unforgettable! We sat
far from the stage, but it was very cool!

I advise everyone to visit Ireland, at least
once in your life, you won’t regret!

by Smirnov Yegor, 107 grade

My SUMMER

My name 1s Artem and [ would like to tell you about my summer experience. In the middle of June I
joined a group of teens and we went to the summer camp. So, we met each other at the Koltsovo airport,
went to Krasnodar and there our journey started. We went hiking from Mezmay (a small town near Kras-
nodar) to Dagomys (near Sochi).
We were very excited! Before the actual hike we had to do small training hikes, which lasted for a few
hours. In Mezmay we bought some extra equipment and things required in the hike and also 40 kilos of
food! A few days later we set off to our destination — Dagomys. It took us 7 days to reach it.

But, as it’s said, it 1s not about the destination — it is about the journey. The route was full of natural
beauties and gifts such as waterfalls, rivers, beautiful snow-capped mountain peaks, various types of
. plants, birds and amimals, and so on. We were enjoying what-
il cver we saw on the way. Sometimes it was tough because of

| the rains, winds, tiredness, but we encouraged each other and
managed to do it.
It was such a great unforgettable experience. We learned
' many new skills, saw so many beautiful places and made new
friends! I totally recommend everyone to try it!

by Leontyev Artemii, 9" grade

Some Lessons of My Dream
[ want any lesson to be easy.
Let’s take English. In English, I want to play a
game at every lesson. To do a little writing and to
read a dialogue. And to have dictations more of-
ten. And to have no home tasks. [ would also like
us to work on the computers at our English les-
SOTS.
At Maths, I want to do tasks on the interactive whiteboard and do a lot of Olym-
piads on the computer.
As to Nature Study, I don’t want to work in our workbooks or pupil’s books. I
want to go outside and study nature live. by Daria Yurochkina, 3B grade
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L’automne frangais a I’école
« Ekaterinbourg — Paris »

L’automne 2017 est
= ad TT1ATQUE des
| animations en
¢ | francais parmi
Ul lesquelles sont des
ﬂ concours de niveaux
| différents.

Au mois de

septembre les
professeurs de frangais ont invité les éléves des
classes 4-1lémes a participer au concours de
traduction intitulé « Paris est D'inspiration des
poetes ». Ce concours s’est déroulé dans le cadre de
la Journée internationale des traducteurs quui est fétée
cette année le 30 septembre. Le théme du concours
n’est pas occasionnel, il correspond au sujet du projet
d’immersion culturelle, qui est, cette année, consacre
a trois capitales : Moscou, Paris, Londres.

Les ¢leves des classes de 4-5emes ont traduit
le poéme « Paris blanc » de Pierre Coran, « La Tour
Eiffel » de Maurice Caréme a inspire les 6-9¢mes
et pour les grandes classes on a réserve « Il est cing
heures Paris s'éveille » de Jacques Lanzmann.
Comme souvent les plus petits se sont retrouvés les
plus actifs. Dans la premiere catégorie (les 4-5émes)
il v a eu 32 participants, le second groupe a éte
beaucoup moins nombreux — 7 personnes et les
grandes classes ont été représentées par 1 personne,
Kojemiako Elizaveta, qui a re¢u le prix spécial du
jury pour une traduction trés créative. Le jury a di
résoudre un vrai casse-téte pour choisir les gagnants
a tel point tous les travaux se distinguaient par une
creativite  étonnante. Mais le concours c’est le
concours... Voici les noms des lauréats de la
premeére catégorie :

1 place — Daria Vtoulkina

2 place — Alissa Oudelnova
3 place - Zavialov Mikhail

Prix special du jury : Bobylev Oleg, Demine David,
Zoubkova Sofia
Deuxiéme catégorie :
1 place — Minenkova Anastasia
2 place — Volman Aliona
3 place — Tutunik Danil
Prix special du jury : Tsaluk Natalia

Nos félicitations a tous les gagnants et tous les
participants!

Du 27 au 29 septembre les professeurs de
frangais ont organis¢ des animations consacrées a la
fete des traducteurs : les éleves des grandes classes
ont raconté aux plus petits ce que c¢’est que « les
faux amis » de I'interpréte et aprés ont organisé un
petit concours sur le théme. Le 29 septembre les
¢leves, les parents ont pu faire connaissance avec la
Journée internationale des traducteurs, son histoire,
ses traditions et des faits curieux ligs a la traduction
au cours d’une preésentation projetée au rez-de
chauséée et aux ctages de 1’établissement. Le bilan
de la féte: la distribution des prix pour le concours
des traducteurs (op.cit).

Au mois de novembre nos €leéves sont invites
a participer au concours «Dans Paris il y a... dans
Moscou 1 y a... dans Londres 1l yv a...» (sur les
traces de Paule Eluard). Ce concours va se passer
dans le cadre, d’un ¢6té, du projet de I’'immersion
culturelle de notre école et, de 1'autre cote, de

I’année 2018, déclarée année franco-russe des langues et
littératures. Alors, a vos plumes, chers amis !

En octobre-novembre les éléves de notre
¢cole prendront part au concours de cartes de voeux
qui est organise par 1'Institut frangais de Russie. Ce
concours prépare 1’année franco-russe des langues
et littératures de 2018. Le concours est ouvert aux
enfants et adolescents de 7 a 16 ans des ¢coles qui
font partie du réseau des €coles partenaires RLF.
Deux catégories d'ages sont ouvertes : 7-11 ans et 12
-16 ans. Le théme des cartes de voeux : "Quand un
personnage de Charles Perrault rencontre le héros/
héroine de votre conte russe favori". Les laurdats
verront leur oeuvre utilisée comme support pour
les cartes de voeux 2018 de la coopération €ducative
et linguistique de I'Institut frangais de Russie... et
recevront un petit cadeau de Noél !

Gavrish Liudmila
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leurs emplois du temps en
frangais

Mes vacances d’été

Pour mes vacances je suis allé au camping. Je suis
parti avec mes amis et avec ma sceur.
Nous avons loué une maison avec un jardin au bord de
la riviere. La-bas, nous sommes arrivés en voiture.

Dans ce camp nous préparions tous les repas nous-
mémes. Le matin, aprés le petit déjeuner, nous avions
de la gymnastique.

A midi, nous nous baignions dans une riviére, puis
nous prenions le déjeuner. Apreés cela, nous faisions
une sieste.

Parfois, nous allions aux musées et une fois par
semaine nous faisions de la randonnée.
Dans la forét nous avons appris beaucoup de
choses utiles: comment trouver de I'eau, comment [*
allumer le feu etc. _

Le soir, apres le diner, nous nous réunions |

la journée et pour partager nos impressions, en [
chantant des chansons a la guitare.
Lyamzine Ilya, 7 « by
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3Hal€0MbTer, HOBCHBLKHCE

Miabsa Mepsaakos (3A kiaacce)
Mupocaaga: Hibd, paccKaxH, IMOKAIYHCTa, TAE TH
ponmncd? OTkya rpruexai B ExarepuHOypr?
Habsa: A poauned B Camape. A B Balll TOPOJ, TIpPHE-
xXan 3 MocCKBEIL.
Mupocaaga: Tl y&e IIOCETHIL
MY3€H, TeaTpbl, TOPrOBbIE IIEH-
TPHI HaIlero ropoma? Tede mo-
Hpapwicsa ExarepuHOypr?

i . | Haba:  Jla, nocernn. Mue

- : OUYEHBb HPABHUTCA Balll TOPOJ.

L'g | Mupocaasa: Uem TH yBICKa-
eIbca?

Habsa: Jlro6mo unrats  (aH-
TaCTHYECKHUE KHHTH, WIpaTh B
KOMITHIOTEPHBIE HTPHL.

Mupocaaga: Y 1e04 ecTh JoMallHee KHBOTHOE?

Mabsa: Jla. Yimrka.

Mupocaaga: Kem ThI Xodems crarh, KOTZa BhIpac-

TEIb?

Mabsa: Jlymaro, pecTOpaHHBIM KPHTHKOM.

Mupocaaga: Kakne HHTepecHble MepOIPHATHA B

TpeKHEN MIKOIe Tede 3aIlOMHHUITUCH !

HMabsa: PasHbie DKCKYPCHH, MOXOABI B Tearp. Camasd

HHTEPECHAA — HTO SKCKYPCHA Ha IMOKOTaTHy1o hadpu-

KY.

Mupocaaga: TeGe HpapUTC4 B HaIlleH THMHA3HH !

Mabsa: OveHs HpaBUTCY.

Mupocaaga: Uibg, AnéHa BacumbeBHa TeOe HpaBHT-

cqa?

HMabsa: Jla, AnéHa BacuiibeBHa BCerjia IOHMET, €CIH

TBI YTO-TO HE YCIIeN CEeNaTh, H IOMOKET Tebe.

Mupocaaga: Criacu0o 3a OTBETH, Ub4.
(Cmpenvnurocea M., 34 xnacc)

Haua I'eopruesna Crasposa,
YUHTeIb HHOCTPAHHBIX A3LIKOB
Hama: JloOpeiit  gensb, FKOmug ['eopruepHa. [loueny
BrI cTanu yuHTeneM HHOCTPAHHBIX — SI3BIKOB?
HI.: C percrBa moOHiIa 43bIKH. B MIKOIE yunia
(hpaHIy3cKHi M aHTTTHHCKHH.
Jama: B >ToM rogy Mbl Hadalld H3y4aTh (paHIly3-
CKHIT g3BIK. Bam HpaBHTCA TIpeliofapaTh (paHITys-
CKHI?
HO.I'.: Jla, oucHb HpaBUTCA.
HJama: B kakol mkone Bel paboTtann paHbie?
HO.I'.: A paborama B mutiee Nell0.
Jama: A B Halllel THMHa3HH Bam HpaBHTCA?
HO.I'.: B rumMHa3zuu MHE OUeHb HPAaBUTCA.
HJama: Yem Br yBieKaeTech?
HO.I'.: JIro0mo kormek. B MoéM 1oMe KUBYT 4 KOIIKH.
1 momoraro 6e310MHBIM JOMAIIHHM KHBOTHBIM.

31010 B rTHAMHA3HHA
B 3ToM y4eOGHOM rofy B THMHA3HH MHOTO HOBOTO.
3apaloTall BHOBb TMOCTPOCHHBIN YU€OHBIM KOPITYC, B
HAIlleM paclMcaHuH JOOABWINCh YPOKH, IOSBHIINCH
HOBBIE CEKIIMH U KPYKKH.

JIIg MeHq OJHAM W3 IPKHX MOMEHTOB B JIeHb 3Ha-
HHi1 TIEPBOTO CEHTAOPS  CTallM MTOKa3aTelbHBIE BRICTY-
IUIEHHA CITOPTCMEHOB-A3I0JJONCTOB. Peb4gra IOBKO Je-
MOHCTPHPOBAIIH TEXHHKY H Pa3lIMYHBIE TIPHEMBI J3E0-
0. OcoOeHHO 3allOMHHUIIOCH TO3ApaBlicHHe HaTanbn
KysrotnHoH, OpoHzoBOoro Ipmsépa  OIMMITHACKHX
urp 2016 roga 1o A31040. B cBoeM BBICTYIDIEHHH OHA
pacckasaia, YTO 3HAYMT CIIOPT B €€ KH3HU U ONaroja-
p4d 4deMy YHAaIoch 3aBoeBaTh OpOH30BYIO MeJanb
Ommmrriickux urp. Bee 310, Ge3yCIIOBHO, TOBIMAIO
Ha MOH BBIOOD.

C mepBHIX JTHEH yu4eOHOTO Tofla Havalluch TPEHH-

Jama: A IIyTelecTBo-

BaTh Bel mobute? B Ka-
KHX cTpaHax Bel Op1mH?
HO.I'.: IlyremecrBoBaTh
O0IEO. Bellla BO MHOTHX
cTpaHax. MHoOro pas BO
OpaHIH, cTpaHax Ad-
PHKH.
Hama: Kakoi Bar 1mo-
OMMBIH ITpasIHUK?
FO.I'.: KonHeuno, Hoprlit
TOJ.
Jama: bombInoe cracu-
0o, KOmga I'eopruesHa,
3a HHTEPBBIO.

(Hawa Pyxnosa,
34 rracc)

POBKH TIO A3I0Z0 B HAINEH TMMHa3HH. OHHA ITPOXOAIT
TPH pa3a B HEALMIO TOJA PYKOBOACTBOM AKCEHOBOM
TarpaHel AlleKCaHApPOBHBI. Harll TpeHep — MacTep
CIIOPTa Io A3I0/10, 00TafaTelh YePHOTO Iodca.

Ha papHomM »sTane 3aHATHIE OONBINIOS BHHMAHHE
yAengercsd pasMHHKE H Halleit o6ImehHsHIecKoit mo-
roTopke. Hampumep, MBI XOAHM «KapaKaTHIICH», BBI-

TTOMHACH YIIPaxHCHHS

«TIEPEKaTHKM» W T.J., 3aTeM Iie-
pexXomuM K OTpaboTKe TIPHEMOB
I3EOTIO.

MHe OYeHb HPABHTCA 3aHH-
MaThCA A3I0N0, TPEHUPOBKH BCe- |
Ila TPOXOAAT aKTHBHO H JHHa- [ f
MHYHO. '

(Cauta Kosanés, 2
e2o mMama)

Kigeoc
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O okTA0pa B Harrelf THMHAZHH COCTOAICH YPOK |
YTeHHA « Y POKHU JOOPOTED».

Kaxmprnt yueHHK cMOT YCIBIIATE ITPOM3BEeNeHIs, KOTOPEIe coepikaT B cebe me-|
TOPHH, TIOTHBIE HUCKPEHHOCTH W JOOPOTHL. Y MeHd TIOABIIACH BO3MOKHOCTE IIpO-
yecTh yueHHKaM 5B kmacca pacckaz Bukropa [Terpornua Acradbera «bemorpymiay,
U f ¢ paflocThI0 cornachimachk. Hamerock, Mbl ¢ Moelt omHokmaccHuitedt Jvurpreroi
Coduelt cMOTII HHTEPECHO paccKazaTh 00 5TOM 3aMeuaTelIbHOM aBTOpe U eT0 TBOp-

ANel, oxmabpe, 2017

yecTie. Ho rmapHoi Haleit 3amaueit OELIO ¥3HATE O TOM, KaK pe6a’ra IMOHHMAIOT CIIOBO ((I[O6p0)) H YTO OHH 3HA-

10T 00 OTHOIIMEHIAX UETTOBEKA H KHBOTHEIX.

(Honuna Kuuueuna, 74 xracc)

Buepa B mmxone HaM mpoumMTam  pacckaz mpo  Gemorpymky. OH GBUI OUeHb TpOTaTeMbHBIM. Ero Harmicam
Buxrop Acradber. CMBICT TIPOM3BEEHHS 3aKITFOUYALTCA B TOM, UTO HEMb3d OpaTh uyskoe U O0MKaTh KHUBOTHBIX.
Pacckaz moyumtenbHbif. S OBI x0Tena MmocoBeTORaTh pebaram MoGOMBINE UNUTATH TTOAOOHBIX ITPOM3REISHI.
(Onvea Koenax , 5B xiacc)

MATECA KA 0T 0. ..

TIPOHCXOJIATIIEE.

Tsoxenoe, xMypoe yTIpo...
[Taycrorckoro «Temerpammay.

AXToBEI 3an TMHAa3MH. CryTmaem pacckaz K.I'.
[Ipouzeenenrie yauemgeT! 3acTaRmAeT 2amy-

MEI BCe OUYTHIIMCE B TOM CaMOM MeCTE, B TO CaMOe BpeMHA. HOI’py3HJIPICB B

OMOILIMH TIepEITONHAIN pa3Hble: HelIOHHMaHMe IIOCTYIIKA AOoYepH, obuma 3a
Karepuny IleTpoRHy, COUyBCTBHE M cOCTpamaHue eif. Y CIbOIIaHHOe cpazy ke
3aXOTeNoCh 00CYIUTh, Y3HATh MHEHHE IPYTHUX pebar.

gl B 3a1e He OBUIO TAKOTO CIYIIATENH, KOTOPOTO GBI HU TPOHYJI 5TOT PaccKas.

(Hpuna Ozomuxuna, 74 xaacc)

B Jdenb yunte/is

JeHb yunTersl — TpagHIMOHHEI Ipa3THIK, KOTO-
puiit otMeuaeTcd B Poccnu 5 oktabps. U, KoHedHo, B
rvHazHH Ne 212 B 3T0T 3aMeUuaTeHELT JeHE T10-
3paBIAH yuntenelt! 3agonro pebaTa HAUAI ITOATO-
TOBKY KOHIIEPTA AJIA IEOOUMBIX TIeJarOr OB, XOTeIH TI0-
PafloBaTh UX, IIPHATHO YIHBUTE.

[Ipazgriik B MHTepPHAILMOHAIEHOM CTHIIE, TyMalo,
TPAgUIHOHHBIT AT THMHA3MI, ITOPa3I 3aMBICTIOM H
AKTEPCKMM MAacTepPCTBOM yuammuxcs. lIpHBBIUHAg 1y
yunTend pabouad curTyarma ObITAa HHTEPeCHO OoOBITpa-
Ha, BBI3BATIA M CIIe3HI, U cMex. Jla, Yunrens Takoit: 3a-
JaCTYIO 3a0BIB 0 POJHBIX, ITOTPYKaeTcd B paboTy — 310
ero pemeco. OH 310 mobur! U ortapxag, Yuurens He

repecTaeT AyMaTh O IIKONe M YYeHHKaxX. B My3edx, Te-
aTpax, Ha KOHIEPTax YepIEaeT BIOXHOBEHHE I HOBBIX
TIPORKTOR.

braromapsa TeaTpalbHOMY HCKYCCTBY VUMTEIA MEIC-
JIeHHO IIepeHecIch Bo QpaHIIo, 3aTeM B AHTIIHIO.
Hamenmy eHumManrzo OBUI TIpeicTaBIIeH ITOKA3 3HAMEHH-
Toro KyTopbe. llepenm Hami BEICTYTIATT cam Hm{onaﬁ
backor! [lozgparmama aHTiicKaA KOPOD
BEICTYTUIEHHUA pPelaT conpom&q:u, y
MY3BIKOH. |

CocTogRIMIiCS KOHIIEPT MOH g
MY3BIKAIIbHOM OTKPBITKOM, TTO3A]
Topoit OKazanock morpsacaromym! Bo

Hoporue yaurejis!!!

[To3mpapingeM Bac ¢ BaIiM ITPOdecCHOHATBHBIM TTpasaHukoM! C JIHEM Yuu-
temg! [Tyers cOymyTed Bee Ballld MedThl M KemaHu4g! [IyeTh Ballla IOXOKa B
IIKOITY M AOMOM Oyaer Tombko nerdiei! [IyceTh B Ballei AW3HH Beerga Oymer
MOOHMBIHT MOAHBIH mapduk! Beerna ocrapaiiTech MOOHMBI BalllMMH yieHHKA-
mul [TycTh Baria #H3Hb OyIeT HAIIONMHEHa clopaMy Iro0BH! [TyeTh Kammapli pa-
OO4HI IeHh TIPHHOCHT BaM TOJIBKQ TOIOKUTEIBHbIE SMOIHH W YTOOB YUSHUKH
Bac TOIBKO PaloBalli CBOMMH 3HaHHAMH U yerexamu! Barnm cTapaHnd u Halex-

Abl HCTIPEMCHHO IIPHHSCYT CBOH IO !

Han BeOTycKOM padoTamm
Tngexeiid pedarwmop—AaMerera 1.JL
Aiizatin, sepemya—Illanopanoea I'.B.
KoppecnoHoeHinel -
2 Knace - Kopanep Carra
3 A knacc—CTpensHHEoBa MHpociaea, Pyxnoea [lama
3 B knmacc—bapadoea Jlmsa, Ilakrpora Angina, MeHbIHKOE Calna,
IOpourmHa [lama
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Maxap Yuraw, 1 xaace. Croxoreopense B. Typrnma aMyiiiees
Cunpwon Erop, 10 wrace, M. JBeaysn «Primaveras (caysamper £ fuasuy al+ls)
Koawens lloawsa, 2 easec, lecin [, Bocapecenwore eCoer oanmoncd 2ynun
Aumomsceed Bacuzwdl, 4 I knace. T. Bepene. Fmog
Tyrywesa Apusa, 10 xeace, Contemporary dance
Komens Moawsa (2 cxace), Tunwewxo Noanwa (2 cxace)| Gryaxnm Japix
Bawu yq CHIUKH I cnace), Bopofisens Amrenwes (4T raace), Heawosa .8“ Arnfs (4T knace),
apasrins Eaese {4 T inace), Hansacuea Jepia (S5 cascc), Birox Cofun (8 pasee
ounasnes KN Txasonsl xawon «Tyw g2 qyus -
Kowena Frarepna, |] kasce. B. Tusapen aMue cousscs wyia..»
4 T" kmacc—FImHMOE JTaHHHTT Toooes Auncs, 4T easce. powcae Aek eHicrops nodams
5 B—Koemar OJ'[$I, Hranona Baraawes, 4T kasce. C, Madzangp «B camres
" ., Hpaswoea C.A., Boruwoss K0.C., Kowosses .10, Monapr «Boswebsps da
BogorksHor THModeH e g
p 10?{}1! apaaTaud ¥ RexAMd ToT BW0RY
7 A Kmacc—OromixHHa Hpa, P9 e grauusca 5 11 waaceol 13 oxmalin 814 .0
KH'-IH]’“H]—Ia ]:[0_]']}]]-13 Ery dd/#.‘f frrr e

9 rmacc—JIeoHTBER APTEM
10 kmacc—CnmHpHOE Erop
A tarcre: Crappoea H.I'., Oraxanoea JL@., agpran J1L@.
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